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Traktati dhe Karta Uit eits
* Neni 3(2) TBE: ‘Bashkimi nxit .... baraziné ndérmjet grave dhe burrave’, de Poitiers
* Neni 157 TFBE: “Cdo Shtet Anétar siguron zbatimin e parimit té pagés sé barabarté pér
punétorét meshkuj dhe femra pér puné té barabarté ose puné me vleré té barabarté”
(81) + “Parlamenti Europian dhe Késhilli (...) miratojné masa pér té siguruar zbatimin e
parimit té mundésive té barabarta dhe trajtimit té barabarté té burrave dhe grave né
céshtjet e punésimit dhe profesionit, duke pérfshiré parimin e pagés sé barabarté pér
puné té barabarté ose puné me vleré té barabarté” (§3)
— Efektii drejtpérdrejté (GJED Defrenne Il, Rasti 43/75)

* Neni 19 TFBE: “Késhilli, duke vepruar unanimisht né pérputhje me njé proceduré té
posacme legjislative dhe pasi té keté marré pélgimin e Parlamentit Europian, mund té
ndérmarré veprime té pérshtatshme pér té luftuar diskriminimin e bazuar me bazé
gjinore.”

— Pa efekt té drejtpérdrejté (GJED Bartsch, Céshtja C-427/06)

* Neni 10 TFBE: Né pércaktimin dhe zbatimin e politikave dhe aktiviteteve té tij,
Bashkimi synon té luftojé diskriminimin me bazé gjinore

* Karta e té Drejtave Themelore té BE-sé (Neni 21/23): “Barazia midis burrave dhe
srave dubet t6 sisurohet né té giitha fushat duke nérfshird nunésimin bunén dhe

Direktiva

 Direktiva 2006/54/KE e 5 korrikut 2006 mbi zbatimin e
parimit té mundésive té barabarta dhe trajtimit té
barabarté té burrave dhe grave né

* Shfuqizon Direktivén 76/207, 75/117, 86/378, 97/80

* Qasja né punésim, duke pérfshiré ngritjen né detyré, dhe trajnimin
profesional

* kushtet e punés, duke pérfshiré pagén

* skemat e sigurimeve shogérore né puné




19/05/2026

Gjykata e Drejtésisé

* Rol shumé aktiv pér promovimin e barazisé efektive né trajtim
— Kryesisht pérmes procedurés sé vendimit paraprak
— Koncepte/rregulla bazé té hartuara:
, etj.
népérmjet Direktivés 2006/54
(+ Direktivés 2023/970 mbi “transparencén né pagé”)

dePoitiers

DISKRIMINIMI | DREJTPERDREJTE
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Pérkufizim IT,niif%'_Cé'l_'E-;i i
’ oltiers

* “diskriminim i drejtpérdrejté”: kur njé person trajtohet né ményré
meé pak té favorshme se sa trajtohet njé tjetér,
apo ka gené apo do té trajtohe;j
— Gjinia éshté njé kriter i hapur/drejtpérdrejté

— Kriteri duket neutral, por éshté i pandashém nga

Situaté identike/e krahasueshme (&), 72 .
oitiers

— Krahasueshmeéria vlerésohet né lidhje me kriterin e pérdorur

— Shembull: plani social (i negociuar nga partnerét socialé) pércakton
moshén gé jep té drejtén pér njé

* Pse? sepse graté kishin té drejtén e njé pensioni té parakohshém daljeje né
pension sipas skemés ligjore gé nga mosha 55 vjec, ndérsa burrat nga mosha
60 vjeg.

= punétorét meshkuj
me até té punétoreve femra né té njéjtén grupmoshé
[C-19/02, Hlosek]
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Situaté identike/e krahasueshme (2)

11\ Orsité
ePPoitiers

* Perimetér fleksibél i krahasueshmérisé gjinore
— Niveli kombétar (p.sh. skema ligjore e sigurimeve shogérore)

— Grup shogeérish (nése ekziston njé burim i vetém rregullimi, p.sh. njé
marréveshje grupi shogérish), nivel shoqgérie...

* Nivel krahasimor hipotetik (a) / Nivel krahasimor i shkuar (b)
— (a) Shoqgéri / departament i pérbéré vetém nga gra
— (b) p.sh., Krahasim me njé mashkull gé dikur ka gené i punésuar

Situaté identike/e krahasueshme (3)

11\01 Sité
cPoitiers

— Kur trajtimi negativ lidhet me

* “pushimi nga puna i njé punétoreje pér shkak té shtatzénisé pérbén

diskriminim té drejtpérdrejté me bazé gjinore” [Rasti C-506/06, Mayr]
* Trajtim i papérshtatshém pér

* Graté transgjinore: nuk kané té drejté pér pension si e pasjetuar, pasi nuk

jané té martuara me partnerin/en...megjithaté martesa nuk lejohet /
[C-117/01, KB]

* person i pushuar nga puna me arsyetimin se ai ose ajo synon t'i nénshtrohet,

ose i éshté nénshtruar, ndryshimit té gjinisé [C-13/94, P & S]

10
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Kérkesé e vendit té punés (1) ., 7= .

dePoitiers

n_

* Nuk ka diskriminim nése éshté “
njé ndryshim né trajtim bazuar né njé karakteristiké gé lidhet
me gjininé nuk éshté diskriminim kur, pér shkak té natyrés sé
aktiviteteve té veganta té vendit té punés, njé karakteristiké e
tillé pérbén njé kérkesé té vérteté dhe pércaktuese pér vendin
e punés” (Neni 14(2) Direktiva 2006/54)

* “Pérjashtimi i grave nga shérbimi mund té
justifikohet pér shkak té natyrés sé aktiviteteve dhe kontekstit né té cilin ato
kryhen” [Rasti C-273/97, tetor 1999 - Sirdar] = ende i vlefshém?

11

Kérkesé e vendit té punés (2) |, .,mm it

Poitier

a) Punédhénési déshiron té punésojé njé burré sepse “graté jané
gjithmoné me humor té keq”, “shumé emocionale pér kété lloj
pune”, “nuk do té jené mjaftueshém té disponueshme pér njé
pozicion drejtues” ose “ka té ngjaré té mbeten shtatzéné né mes té
projektit”.

b) Punédhénési déshiron té punésojé njé grua né njé sallon bukurie
(“kjo éshté déshira e klientéve qé pér ta té shérbejé njé grua (e re)”)

c) Avantazhiisigurimeve shoqgérore u rezervohet grave sepse
statistikat tregojné se ato rritin fémijé dhe kané njé karrieré té
fragmentuar.

* Rekrutimi i nié aktoreie femér pér nié film pér té luaitur nié personazh femér

12
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s
Univel
de Poitiers

DISKRIMINIMI | TERTHORTE

13
PerkaIZIm (1) Ifniigl_ sité
dePoitiers
e “diskriminim i térthorté”: kur njé dispozité, kriter ose praktiké né
dukje neutrale do t’i vinte personat e njé gjinie né njé
krahasuar me personat e gjinisé tjetér.
* “Neni 119 i Traktatit té KEE-sé éshté shkelur nga njé
— kur ky pérjashtim prek njé numér shumé mé té madh grash sesa burrash,
— pérveg nése angazhimi tregon se pérjashtimi bazohet né faktoré
objektivisht té justifikuar qé nuk lidhen me ndonjé diskriminim me bazé
gjinore [Rasti 170/84 Bilka-Kaufhaus]
14
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Pérkufizim (2) Universite
de Poitiers

— njéri i pérbéré kryesisht nga burra, tjetri i pérbéré kryesisht nga gra
* Liri pér té krijuar grupe pér sa kohé gé jané né njé situaté té krahasueshme
— Qéllimi: identifikimi i njé “disavantazhi té posacém” pér njérin nga dy

grupet (gjinité) megjithése ato jané né njé situaté té krahasueshme

— “Faktoré objektivisht té justifikuar gé nuk lidhen me ndonjé diskriminim
me bazé gjinore” [Rasti 170/84 Bilka-Kaufhaus]

15

Grupet krahasimore (1) /2 .
“Poitiers

— Té njé skeme té sigurimeve shogérore, té njé shogérie vendore (e gjithé
fugia punétore)...

— Krahasimi midis punétoréve me kohé té ploté/me kohé té pjesshme

— Krahasimi midis pastrueseve (kryesisht grave) dhe kamerieréve (kryesisht
burrave): diferenca né paga

— Krahasimi midis lejes pér shérbim ushtarak (burrave) dhe lejes prindérore
(grave)?

16
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Grupet krahasimore (2) /22 .

dePoitiers

— “Kur statistika thelbésore zbulojné njé ndryshim té konsiderueshém
né pagé midis dy punéve me vleré té barabarté, njéra prej té cilave
kryhet pothuajse ekskluzivisht nga graté dhe tjetra kryesisht nga
burrat, Neni 119 i Traktatit kérkon qé punédhénési té tregojé se ky
ndryshim bazohet né faktoré objektivisht té justifikuar gé nuk lidhen
me ndonjé diskriminim me bazé gjinore” [Rasti C-127/92 Enderby:
terapist i té folurit v. farmacistit]

Gjykatat e brendshme kané diskrecion mbi identifikimin e grupit pérkatés té
krahasueshém

17

Grupet krahasimore (3)

dePoitiers

* Krahasimi nuk éshté i réndésishém kur pérfshin
né ményré gé njéri té pérbéhet
kryesisht nga gra dhe tjetri kryesisht nga burra

— Paga mesatare orare e punés me copé e , té
gjithé pérvecg njérés prej té ciléve ishin gra, ishte mé e vogél se ajo e
, ku té gjithé ishin burra.

— “Kur njé krahasim i tillé pérfshin pagén mesatare té dy grupeve té
punétoréve té paguar me copé, ai duhet té pérfshijé

” [Rasti C-400/93, Royal Copenhagen]

18
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Grupet krahasimore (4) N

dePoitiers

* Krahasimi midis dy grupeve duhet té tregojé njé "
" vlerésim fleksibél

— “duhet té vértetohet nése
sesa e burrave éshté né gjendje té

pérmbushé kushtin e dy viteve punésim té kérkuar nga rregulli i
kontestuar...” [Rasti C-167/97 Seymour-Smith]

— nése ” [Rasti C-
285/02, Elsner-Lakeberg]

gé kané té drejté té pérfitojné nga

skema pér njé periudhé pesévjecare nga mosha 60 vjec¢ jané meshkuj [Rasti
C-187/00, Kutz-Bauer]

19

Grupet krahasimore (5)

e Statistikat nuk kérkohen domosdoshmérisht
— "kur njé ndérmarrje zbaton

’

* nése njé punétore femér vérteton,
, S€ paga mesatare pér graté éshté mé e vogél se ajo e burrave”
[Rasti 109/88, Danfoss]

té

vlerésohen nga gjykatat e brendshme

20
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Justifikimi?

* Diferenca né trajtim mund té justifikohet objektivisht nga njé

— Dy lloje justifikimesh
* politika sociale (p.sh. politika e rekrutimit, lufta kundér papunésisé...)
* nevoja e kompanisé
— por ndoshta jo arsye thjesht ekonomike (ulja e kostove, konkurrueshméria...)
— Metoda e bazuar né kérkimin e njé géllimi legjitim + testi i
proporcionalitetit

* Shtetet Anétare kané njé hapésiré té gjeré diskrecioni né pércaktimin e
politikave té tyre té punésimit

* Pérgjithésimet e thjeshta nuk jané té mjaftueshme
* \eté konsideratat buxhetore nuk e justifikojné diskriminimin.

21

Né rast i diskutueshém (1)

pér shpenzime té
caktuara té béra gjaté kryerjes sé kontratés sé tyre té punés
éshté dukshém
pér té njéjtat shpenzime.
* A ndalohet ky diskriminim gjinor (i térthorté?) nga Direktiva
2006/547

22
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Né rast i diskutueshém (2) .25
de Poitiers

* Nga Neni 4 i Direktivés 2006/54 rrjedh se

pér shkak té gjinisé, e ndaluar nga kjo dispozité, vetém nése kjo
pagesé paguhet “pér

* Duke pasur parasysh trajnimin e kérkuar pér té kryer punén e njé piloti dhe
pérgjegjésité gé lidhen me te,
, Sipas
kuptimit té Nenit 4 té Direktivés 2006/54.
(pér shkak té dy marréveshjeve té vecanta kolektive)
I [C-314/23, Air Nostrum, 4 tetor 2024]

23

Universi

dePoitiers

NGACMIMI DHE NGACMIMI SEKSUAL

24

24
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Pérkufizim (1)

* Ngacmim (= sjellje seksiste?)
— kur ndodh njé nga njé person me
e shkeljes sé dinjitetit té njé personi dhe té krijimit té njé
mjedisi kércénues, armiqésor, degradues, poshtérues ose ofendues

* P.sh. Gjaté intervistés pér puné, punédhénési pyet kandidaten femér nése planifikon té
mbetet shtatzéné brenda 12 muajve té ardhshém

* Psh. Drejtorit té marketingut i pélgen té ndajé "shakaté" mé té fundit pér biondet me shokét
e tij té ekipit.
* Ngacmimi seksual
— kur ndodh njé
me e shkeljes sé dinjitetit té njé personi dhe
té krijimit té njé mjedisi kércénues, armiqgésor, degradues,
poshtérues ose ofendues

* P.sh. Njé koleg mashkull prek gjoksin e njé kolegeje femér.
* P.sh. Njé koleg mashkull i bén propozime té qarta seksuale njé kolegeje tjetér.

25

Pérkufizim (2)

* Nuk i referohet njé trajtimi mé pak té favorshém bazuar né

gjini
— nuk ka nevojé pér njé krahasues

* nuk ka nevojé pér pérséritje
* nuk ka nevojé pér njé viktimé té identifikuar
e géllimi i ngacmimit nuk éshté i nevojshém

— “pér géllimin ose efektin”

* Ngacmimi seksual nuk kérkon ekzistencén e njé mjedisi
kércénues, armigésor, degradues, poshtérues ose ofendues” -
ndérsa neacmimi bo

26
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Pérkufizim (3) .

dePoitiers

* Ende nuk ka praktiké gjygésore té GJED-sé mbi ¢éshtjen e barazisé
gjinore, por
— Né fushén e népunésve civilé té BE-sé: “Klasifikimi i ngacmimit i
nénshtrohet kushtit gé ai té jeté objektivisht mjaftueshém real, né
kuptimin gé njé vézhgues i paanshém dhe i arsyeshém, me ndjeshméri
normale dhe né té njéjtén situaté, do ta konsideronte até té tepért dhe té
hapur ndaj kritikave” [Rasti F-42/10 Skareby]

— Né fushén e diskriminimit pér shkak té aftésisé sé kufizuar: “Rregullat mbi
barrén e provés duhet té pérshtaten kur ekziston njé rast diskriminimi
prima facie. Né rast se znj. Coleman vérteton fakte nga té cilat mund té
supozohet se ka pasur ngacmim, zbatimi efektiv i parimit té trajtimit té
barabarté kérkon gé barra e provés té bjeré mbi té paditurit, té cilét
duhet té provojné se nuk ka pasur ngacmim né rrethanat e rastit aktua
[Rasti C-303/06 Coleman]

I’I

site

27
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